




 
 

  

 
اســكندر  زمــان  در  كــه  يه  ســور در  اســت  قلعــه‌اى  خرابه‌هــاى  صهيــون 
درآمــد.  صليبيــان  تصــرف  بــه  بعــد  و  كردنــد  تحصــن  آن‌جــا  فينيقيــان 
كــه معبــدى  كوهــى اســت در جنــوب غربــى بيت‌المقــدس  هم‌چنيــن، 

بنــا شــده اســت. ى آن  رو
)فرهنگ معين(

 

پايــى اســت كه در ســال 1099  "ســازمان رهبانــى صهيــون" انجمــن ســرى ارو
كتــاب مقــدس  میــادی تأســيس شــد. در ســال 1975میــادی، نهــاد ملــى 
كــه افــرادى ماننــد:  كــرد  تعــدادى از اعضــاى معتبــر ايــن ســازمان را معرفــى 
ينچــى  يكتــور هوگــو و لئونــاردو داو اســحاق نيوتــون، ســندرو بوتيچلــى، و
ــش  ــوس‌دى"، بخ ــه "اُپ ــروف ب ــكان، مع ــرى واتي ــد. خليفه‌گ ــامل مى‌ش را ش
كارهــاى آنــان  گزارش‌هايــى از  كــه بــه خاطــر  كاتوليكــى متعصبــى اســت 
و  ســخت  ياضت‌هــاى  ر و  فشــار  اعمــال  مغــزى،  شستشــوى  بــر  مبنــى 
مقــر  اســت.  بــوده  اخيــر  بحث‌هــاى  و  جــر  ســرفصل  جســمى  خطرنــاك 
در  دلارى  ميليــون  چهل‌وهفــت  ســاختمان  يــك  فرقــه  ايــن  فرماندهــى 

خيابــان لكزينگتــون نيويــورك اســت.
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توصيف‌هــاى ارائــه شــده در ايــن رمــان دربــاره آثــار هنــرى، معمــارى، 

ســندها و تشــريفات مذهبــى همــه صحيــح و معتبــر هســتند.
 
 
 
 
 
 



 
بخش آغازين

 
موزۀ لوور )Louvre( پاريس،

شش دقيقه بعدازظهر چهل‌و ساعت ده‌و
 

مدیر‌مشــهور مــوزه، جكــوز ســاوِنير )Jacques Sauniere(، زيــر ورودى هلالــى 
ــرف  ــه ط ــد، ب ــت. بع ــد داش ــى تردي گوي ــورد!  ــو خ ــرى" تلوتل گال ــد  ــالار "گران ت
ايتاليايــى،  نقــاش   )Caravaggio( كاراواجيــو  اثــر  نقاشــى،  نزديك‌تريــن 
پنج ســاله قــاب طلايــى تابلــو را چنــگ  خيــز برداشــت. آن مــرد شــصت‌و
كربــاسِ  كشــيد تــا از ديــوار جــدا شــد. او پشــتِ  زد و آن‌قــدر بــه طــرف خــود 

ــرد. ك ــان  ــود را پنه ــه زد و خ ــى چمباتم نقاش
مانند،  همان‌طــور كــه انتظــار داشــت، نرده‌هــاى آهنــى، با صدايــى رعد
يــد و صــداى آژيــر  كــف ســالن لرز افتــاد و راه ورود بــه آن بخــش مســدود شــد. 
كــرد و انديشــيد  گــوش رســيد. مدیر‌مــوزه نفســش را در ســينه حبــس  خطــر بــه 
كربــاس بيــرون خزيــد و دنبــال جايــى  كــه هنــوز زنــده اســت؛ بعــد، از پشــت 

گشــت تــا مخفــى شــود. 
گفت: »تكان نخور.« صدايى خشك از همان نزديكى 
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كــف دســت‌ها، خشــكش زد. بــه آرامــى،  ى زانوهــا و  مدیر‌مــوزه، رو
آهنــى،  دروازه  بيــرون  او،  قدمــی  پانــزده  فاصلــه  در  كــرد.  بلنــد  را  ســرش 
ــتى  ــا پوس ــود، ب ــد ب ــد و تنومن ــود. او بلندق ــده ب ــره ش ــه او خي ــده ب حمله‌كنن
كم‌پشــت ســفيد. عنبيــه چشــمانش  پريده‌رنــگ ماننــد مرده‌هــا و موهــاى 

صورتــى و مردمــك آن‌هــا قرمــز بــود.
كــرد، مســتقيم بــه ســمت  آن مــرد زال اســلحه‌اى را از وســط ميله‌هــا رد 
گرفــت و بــا صدايــى لهجــه‌دار گفــت: »حركــت نكــن. تــو نبايــد فــرار  مــوزه‌دار 

كجاســت؟« مى‌كــردى. حــالا، بــه مــن بگو 
گفــت: »مــن  گالــرى، بــا لكنــت  كــف  مدیر‌مــوزه، بى‌دفــاع، زانــو زده بــر 

گفتــم، هيــچ نمى‌دانــم تــو دربــاره چــه چيــزى صحبــت مى‌كنــى!« كــه 
كــرد: »تــو دروغ مى‌گويــى. تــو  مــرد بى‌حركــت و بــا نگاهــى خيــره اعــام 
كــه متعلــق بــه شــما نيســت و  يــد  و بــرادران دينــى‌ات چيــزى در اختيــار دار
كــه نمى‌خواهــى بــه  امشــب بــه نگهبانــان برحقــش بازگردانــده مى‌شــود. تــو 
كــرده‌اى، تــا زنــده بمانى.« خاطــرش بميــرى؟ بــه مــن بگــو كجــا آن را مخفــى 
كــه آدرناليــن خونــش بــالا رفتــه اســت، چطــور  كــرد  مدیر‌مــوزه احســاس 
ممكــن بــود او بدانــد؟ ســاونير نمى‌توانســت درســت نفــس بكشــد. مــرد 

كشــيد. گرفــت و ضامــن را  ــه ســمت ســر مدیر‌مــوزه نشــانه  اســلحه را ب
ســاونير دســت خــود را بلنــد كــرد و ملتمســانه گفــت: »صبــر كــن. آن‌چــه 
كــرد.  ــا دقــت ادا  كلمه‌هــاى بعــدى را ب را مى‌خواهــى بدانــى مى‌گويــم...« او 
ــود مجبــور  كــرده ب ــار دعــا  كــرده و هــر ب كــه پيــش از آن بارهــا تمريــن  دروغــى 
كنــد. وقتــى حرف‌هايــش تمــام شــد، مــرد خنــده رندانــه‌اى  نشــود آن را تكــرار 
كــه ديگــران هــم بــه مــن  كــرد و گفــت: »بلــه، ايــن درســت همــان حرفــى اســت 

گفتنــد.« كــردم، هــر ســه نفــر را. همــه همين‌هــا را  گفتنــد. مــن آن‌هــا را پيــدا 
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ــن  ــر همي ــاهد ديگ ــه ش ــر س ــود ه ــن ب ــور ممك ــد. چط ــران ش ــاونير نگ س
ــاره  گفتــه باشــند؟ مــرد مهاجــم دوب گذرانــده و دروغــى مشــابه را  مراحــل را 
كــه حقيقــت  اســلحه را تــكان داد: »وقتــى تــو مُــردى، مــن تنهــا كســى هســتم 

را مى‌دانــد.«
گــر او مى‌مُــرد، حقيقــت بــراى  مدیر‌مــوزه موقعيــت خطرنــاك ديــد. ا
گلولــه  كــرد و درد ناشــى از داغــى  هميشــه مدفــون مى‌شــد... اســلحه غــرش 
ــا  كــرد ب ــه آرامــى بــه پشــت غلتيــد. مــرد ســعى  يــد. ب در شــكم مدیر‌مــوزه دو

ــه ســمت شــلیک‌كننده چرخيــد. كنــد. آهســته ب ــارزه  درد مب
گرفت. مرد اين بار سر مدیر‌موزه را هدف 

مدیر‌مــوزه چشــم‌ها را بســت. در ذهنــش توفانــى از تــرس و تأثــر برپــا 
بــود.

صــداى اســلحه خالــى در راهــرو طنيــن انداخــت. مرد به اســلحه خود 
كــرد، خوشــحال بــه نظــر مى‌رســيد. دنبــال خشــاب جديــد، دســت بــه  نــگاه 
كــرد و  كشــيد. بــه مدیر‌مــوزه نــگاه  جيــب بــرد. پشــيمان شــد و دســت پــس 

گفــت: »كار مــن اين‌جــا تمــام شــد. درد، لذت‌بخــش اســت!«... و رفــت.
كــرد  ــگاه  ى پيراهنــش ن ــه حلقــه ســرخ  خــون و ســوراخ رو مدیر‌مــوزه ب
گلولــه در معــده‌اش فــرو  كــه چنــد اينــچ زيــر اســتخوان ســينه قــرار داشــت؛ 
يــادى ديــده  كــه يــك ســرباز قديمــى بــود و مرگ‌هــاى ز رفتــه بــود. ســاونير 
ــى او  ــه آرام ــه ب گلول ــم  ــا زخ ــد ت ــده مى‌مان ــه زن ــزده دقيق ــت پان ــود، مى‌دانس ب

را بكشــد.
بــه ميله‌هــاى محافــظ آهنــى نگاهــى انداخــت. او در دام افتــاده بــود. 
ايــن حفــاظ حداقــل تــا بيســت دقيقــه بســته مى‌مانــد و تــا آن وقــت او ديگــر 

مُــرده بــود.
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ــا بايســتد. مــرگ او و ســه بــرادر دينــى‌اش بــه معنــى  ى پ كــرد رو ســعى 
كــرده  گذشــته آن را حفــظ  كــه نســل‌هاى  بــود  پــاره شــدن زنجيــره رازى 
اينــك، ســاونير، تنهــا  بــه آن‌هــا ســپرده بودنــد.  بــا اعتمــاد و اطمينــان  و 
بــود. بايــد راهــى مى‌يافــت و آن راز  بازمانــده آن زنجيــره، در حــال مــرگ 
مقــدس را بــه ديگــرى مى‌ســپرد. بــه ديوارهــاى زندانــش نگاهــى انداخــت. 
گالــرى، بــه  يختــه در ايــن  مجموعــه‌اى از مشــهورترين نقاشــى‌هاى دنيــا، آو
كــرد. در ايــن آخريــن دقيقه‌هــاى  او مى‌خنديدنــد. تمــام قوايــش را جمــع 

كارى طاقت‌فرســا در پيــش داشــت. عمــر، 
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رابــرت لانگــدون  )Robert Langdon( بــا صــداى زنــگِ آرام تلفــن بيــدار 
كــرد. اتــاق ناآشــنا  كنــار تخــت را روشــن  يــك بــود و او چــراغ  شــد. اتــاق تار

كــه اين‌جــا چــه جهنمــى اســت؟ مى‌نمــود و انديشــيد 
ــر  يــس" ب يتــس پار گلــدوزى شــده "هتــل ر ــا حرف‌هــاى  رُبدشــامبرى ب
گوشــى را  گويــى مغــزش داشــت روشــن مى‌شــد.  لبــه تخــت قــرار داشــت. 
گفــت: »ســام، آقــاى لانگــدون اميــدوارم شــما  برداشــت و صــداى مــردى 

را بيــدار نكــرده باشــم.«
دو  ســى‌و دوازده‌و  كــرد،  نــگاه  پاتختــى  ى  رو ســاعت  بــه  لانگــدون 

دقيقــه! او فقــط يــك ســاعت خوابيــده بــود.
گفــت: »مــن نگهبــان شــبِ هتــل هســتم. متأســفم، امــا شــما  صــدا 

كارش ضــرورى اســت.« كــه اصــرار مى‌كنــد  يــد  يــك ملاقاتــى دار
كنــار تخــت بــود، »دانشــگاه  كــه  نــگاه لانگــدون بــه برگــه‌اى افتــاد 
كــه ســخنرانى اســتاد رابــرت  يــس، بــا افتخــار اعــام مى‌كنــد  آمريكايــى پار
هــاروارد،  دانشــگاه  از  مذهب‌هــا  نشانه‌شــناسِ  پروفســورِ  لانگــدون، 
ــا  ــه ب ــه در رابط ك ــل او  ــاعت قب ــد س ــخنرانى چن ــر... .« س ــد از ظه ــروز بع ام
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مكتب‌هــاى اســرارآميز مشــركين، رمزهــاى مخفــى در ســنگ‌هاى ناهمــوار 
كليســاها و پيــروان بعضــى سُــنت‌هاى قديمــى بــود، برخــى از حاضــران 

برآشــفت. را  محافظــه‌كار 
گفت: »متأسفم، من خسته‌ام و... .« پس با صدايى خواب‌آلود 

گفــت:  كــرد و بــا صدايــى زمزمــه ماننــد  نگهبــان شــب حرفــش را قطــع 
»آقــا، مهمــان شــما مــرد مهمــى اســت.«

كتــاب و نقاشــى‌هاى مذهبــى،  كاوش در  لانگــدون شــك داشــت! 
واتيــكان،  گســترده  تبليغــات  و  دينــى  مختلــف  آيين‌هــاى  و  نشــانه‌ها 
كــه اعتراض‌هــا  يخ‌دانــان بــه او آموختــه بــود  همين‌طــور خودمهم‌بينــى تار
باشــد،  مــؤدب  مى‌كــرد  ســعى  حالى‌كــه  در  پــس،  ندارنــد.  پايانــى  هرگــز 
كنيــد نشــانی و تلفــن او را بگيريــد و بگوييــد مــن قبــل از تــرك  گفــت: »لطــف 
يــس بــا ايشــان تمــاس مى‌گيــرم. متشــكرم.« و قبــل از اين‌كــه نگهبــان  پار

گذاشــت. گوشــى را  حرفــى بزنــد، 
ــرد.  ك ــم  ــت و اخ ــاق انداخ ــرف ات ــدى آن ط ــه ق ــه آيين ــى ب ــد، نگاه بع
كــه بــه او نــگاه مى‌كــرد ژوليــده و عجيــب مى‌نمــود. بــه خــود  غريبــه‌اى 
گذشــته، ســال ســنگينى بــود.  كــه احتيــاج بــه تعطيــات دارد. ســال  گفــت 
چشــم‌هاى آبــى تيــز هميشــگى او بى‌نــور بــود و ســايه‌اى از خســتگى بــر 
كســترى مــى‌زد. بــا اين‌كــه  چهــره داشــت. موهــاى اطــراف شــقيقه‌اش بــه خا
كســترى جذاب‌تــرش  كــه آن موهــاى خا همــكاران مؤنــث او اصــرار داشــتند 

كرده‌انــد، امــا خــود بهتــر مى‌دانســت!
ــرار  ــذاب و ق ــرد ج ــت ده م ــتون او را در فهرس ــه بُس ــته، مجل گذش ــاه  م
كــه باعــث شــد همكارانــش در هــاروارد مرتــب  داده بــود. افتخــار مشــكوكى 

سربه‌ســر او بگذارنــد. انديشــيد، مجلــه بُســتون بايــد حــالا مــرا مى‌ديــد!
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شــب قبــل، مهمانــدار برنامــه، در ســالن ســخنرانى پــر از جمعيــت 
مهمــان  آقايــان،  »خانم‌هــا،  كــرد:  اعــام  يــس،  پار آمريكايــى  دانشــگاه 
يــادى  ز كتاب‌هــاى  نويســنده  او  نــدارد.  بــه معرفــى  مــا احتيــاج  امشــب 
گروه‌هــاى مذهبــى  دربــاره پيكرشناســى مذهب‌هــا، هنــر اشــراق، سِــرهاى 
آن‌هــا  از  كلاس  در  شــما  از  بســيارى  كــه  اســت  رمــزى  مكتب‌هــاى  و 
اســتفاده مى‌كنيــد. در ضمــن، او مــردى جــذاب و فريبنــده اســت.« بعــد، 
كــرد و مقابــل جمعيــت نــگاه داشــت.  يــك نســخه از مجلــۀ‌ بســتون را بلنــد 
و  مى‌خنديدنــد  حاضــران  مى‌خوانــد،  را  مقالــه  از  بخش‌هايــى  وقتــى 
كــه از  ى صندلــى ســن نشســته بــود، در دل ‌غُــر مــ‌یزد  كــه رو لانگــدون، 

كــرده اســت؟ كــدام جهنمــى آن را پيــدا 
كــه مهمانــدار  ايــن  از  بــه اجبــار زد و قبــل  بــه هــر حــال، لبخنــدى 
ــد  ــكى‌اش را بخوان ــه اس ــوز يق ــد و بل ــلوار تويي ــت و ش ك ــه  ــوط ب ــوع مرب موض

گرفــت. مهــار جمعيــت را بــه دســت 
كشــيد  كنــار مهمانــدار ايســتاد، آه شــرمگينانه‌اى  پــس جلــو رفــت، 
گفــت: »متشــكرم. ايــن مجلــه، انبــارى از تخيــل در اختيــار دارد. بــه  و 
ــت،  ــته اس ــه را نوش ــن مقال ــما اي ــك از ش ــدام ي ك ــم  ــن بدان ــر م گ ــال، ا ــر ح ه
ــده،  ــو خن ــردن غري ك ــش  ــد از فروك ــم.«... و بع ــراج مى‌كن ــم اخ كلاس او را از 

كــرد. ســخنرانى‌اش را آغــاز 

گوشــى را  يخــت. بــا خشــم  زنــگ دوبــاره تلفــن افــكارش را بــه هــم ر
كــه انتظــار داشــت، نگهبــان بــود: »آقــاى لانگــدون،  برداشــت؛ همان‌طــور 
كــه  مــن بــاز هــم معــذرت مى‌خواهــم، فقــط خواســتم بــه شــما اطــاع بدهــم 

كــردم بهتــر اســت بدانيــد.« ــد. فكــر  ــه اتاقتــان مى‌آي مهمــان شــما دارد ب
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كشيد: »تو او را به اتاق من فرستادى؟« لانگدون با عصبانيت داد 

- »معــذرت مى‌خواهــم، امــا مــردى مثــل او... راســتش مــن قــدرت 
نــدارم جلــوى او را بگيــرم.«

كيســت، امــا تلفــن قطــع شــد و درســت  كــه او  مى‌خواســت بپرســد 
كوبيــده شــد. بلافاصلــه مُشــت‌هاى محكمــى بــه در 

گفــت:  لانگــدون نامطمئــن از تخــت پاييــن آمــد، رُبدشــامبر پوشــيد و 
كســى پشــت در اســت؟« »چــه 

مــردى، بــا لهجــه فرانســوى، بــه انگليســى گفــت: »آقــاى لانگــدون بايد 
 )Jerome Collet( كولــت كنــم. اســم مــن ســتوان جــروم  ــا شــما صحبــت  ب

اســت و از مركــز پليــس جنايــى هســتم.«
كــرد. ايــن مركــز مشــابه اف‌بــى‌آى امريــكا  لانگــدون احســاس ناامنــى 
كــه يونيفــرم  يك‌انــدام،  كــرد. مــردى بــا صــورت لاغــر و بار بــود. لاى در را بــاز 
ــد  ــازه مى‌دهي ــت: »اج گف ــود. او  ــتاده ب ــت در ايس ــت، پش ــن داش ــه ت ــى ب آب

داخــل شــوم؟«
لانگدون مردد بود: »موضوع چيست؟«

- »فرمانــده مــن بــه مهــارت شــما در يــك موضــوع خصوصــى احتيــاج 
دارنــد.«

لانگدون متعجب: »حالا؟ نيمه شب؟«
قبــل  بــود چنــد ســاعت  قــرار  كــه شــما  اســت  ايــن درســت  »آيــا   -

كنيــد؟« ملاقــات  را  لــوور  مــوزه  مدیر‌مشــهور 
لانگــدون معــذب شــد. قــرار بــود بعــد از پايــان ســخنرانى بــا جكــوز 
گفــت: »بلــه، شــما از  كنــد، امــا او ســر قــرار حاضــر نشــد. پــس  ســاونير دیــدار 

كجــا مى‌دانيــد؟«
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- »ما اسم شما را در دفتر ملاقات‌هاى او ديديم.«

- »اميدوارم مشكلى پيش نيامده باشد.«
ــد  ي ــن پولارو ــا دوربي ــه ب ك ــورى را،  ــس ف ــك عك ــيد و ي كش ــى  ــور آه مأم
گرفتــه شــده بــود، مقابــل لانگــدون نگــه داشــت. ماهيچه‌هــاى لانگــدون، 

بــا ديــدن عكــس، منقبــض شــد.
گفــت: »ايــن عكــس، حــدود يــك ســاعت قبــل، از  كولــت  ســتوان 

داخــل مــوزه برداشــته شــده اســت.«
گهانــى لانگــدون بــا ديــدن عكــس بــه خشــم تبديــل شــد و  تعجــب نا

كــرده اســت؟« كار را  كســى ايــن  پرســيد: »چــه 
كنيــد تــا پاســخ ايــن پرســش را پيــدا  كمــك  يــم شــما  - »مــا اميدوار

كنيــم. بــا تخصــص شــما در رابطــه بــا نشــانه‌ها و قــرار دیــدار بــا او... .«
كــرد، وحشــتناك بــود! هالــه‌اى از  لانگــدون دوبــاره بــه عكــس نــگاه 
گــروه  گرفــت. حــدود يــك ســال قبــل، عكســى از يــك  تــرس خشــم او را فــرا 
كمــك. بيســت و چهــار ســاعت  ــراى  كــرد و تقاضــاى مشــابهى ب يافــت  در
كــه جانــش را از  بعــد، درســت داخــل شــهر واتيــكان، چيــزى نمانــده بــود 
كل متفــاوت بــود، امــا چيــزى در آن  دســت بدهــد. هــر چنــد ايــن عكــس بــه 

مشــابه مى‌نمــود.
كرد: »آقا، فرمانده منتظر هستند.« ستوان به ساعتش نگاه 

لانگــدون هنــوز خيــره بــه عكــس نــگاه مى‌كــرد: »ايــن نشــانه‌ها و طــرز 
كــه  كنــم  گرفتــن بــدن او خيلــى عجيــب اســت. هيــچ نمى‌توانــم تصــور  قــرار 

كارى را بــا انســانى ديگــر بكنــد!« كســى چنيــن 
- »شــما متوجــه نيســتيد. آقــاى لانگــدون، آن‌چــه مى‌بينيــد، آقــاى 

ــر ســر خــود آورده اســت.« ســاونير خــود ب
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دو یکلومتــر دورتــر، ســيلاس )Silas(، آن مــرد درشــت هيــكل زال، بنــد ميــخ 
دارى را بــه دور ران بســته بــود، ميخ‌هــا در پوســتش فــرو مى‌رفــت و بــا ايــن 

كــه در راه خداونــد زجــر مى‌كشــد. حــال خرســند بــود 
او بــه ســاختمان مســكونى مجلــل و قهــوه‌اى رنــگ رولابرديــر وارد شــد. 
راهــرو خلــوت بــود و او ســريع از پله‌هــا بــالا رفــت. در اتاقــش بــاز بــود. در ايــن 
كــف اتــاق از چــوب و اثــاث آن يــك  ســاختمان هيــچ درى قفــل نمى‌شــد. 
كــف اتــاق  ى چوب‌هــاى  كرباســى بــود. ســيلاس رو قفســه و يــك تشــك 
كــرد دارد دينــش را ادا مى‌كنــد و خــدا از او راضــى  كشــيد و احســاس  دراز 
اســت. او دعــا خوانــد و درد را بــا لــذت متحمــل شــد. چنــد دقيقــه بعــد، بــا 
كــرد: »معلــم، مــن  گرفــت و شــروع بــه صحبــت  تلفــن همراهــش شــماره‌اى 

برگشــتم.«
معلم دستور داد: »حرف بزن!«

- »هر چهار نفر رفتند، سردسته و سه نفر جانشين او.«
لحظه‌هايــى طولانــى مكــث بــود و بعــد معلــم گفــت: »پس تــو اطلاعات 

گرفتى؟« را 
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يارويــى بــا مــرگ  - »همــه هــم‌رأى بودنــد و ايــن تصادفــى نمى‌نمــود. رو

انگيــزه‌اى قــوى اســت.«
كشــيد: »مى‌ترســيدم شــهرت حفــظ سِــرهاى  معلــم نفــس  عميقــى 

ــو.« ــم بگ ــت را براي ــال، خبرهاي ــود. ح ــب ش ــوت غال ــن اخ انجم
ــه«  ــود »كتيب ــه وج ــتيم، ب ــار داش ــه انتظ ك ــور  ــه، همان‌ط ــم، هم - »معل

ــد.« كردن ــراف  اعت
كــرده  كــه انجمــن اخــوت نقشــه‌اى ســنگى درســت  گفتــه مى‌شــود 
كــه آخريــن مــكان اختفــاى  كنــده‌كارى شــده‌اى  ــوح  كتيبــه ــــ ل ــود ــــ يــك  ب
بزرگ‌تريــن راز انجمــن اخــوت را برمــا مى‌كــرد... در واقــع، حفاظــت از آن 

ــود. ــلِ وجــودِ انجمــن اخــوت ب دلي
كتيبــه، همين‌جــا،  - »مى‌دانيــد، مــا بــه آن خيلــى نزديــك هســتيم. 
كــه در يكــى از  گفتنــد  يــس اســت. هــر چهــار قربانــى، قبــل از مــرگ،  در پار

ــون اســت.« يــس مدف كليســاهاى پار
ــو خدمــت بزرگــى  ــد. ت ــه خــدا؟ مــا را دســت انداخته‌ان - »داخــل خان
كتيبــه را  كــردى. مــا قرن‌هاســت منتظريــم. تــو بايــد خيلــى زود  در راه خــدا 
ــه  ــا لحــن آرامش‌بخــش و بانفــوذ، ب پــس بگيــرى. هميــن امشــب.« بعــد، ب

كــه چــه بكنــد. گردش تعليــم داد  شــا
 

انتظــار مى‌ســوخت.  آتــش  گذاشــت، در  را  گوشــى  وقتــى ســيلاس 
كــه آن روز مرتكــب شــده بــود، همــه بــا هدفــى مقــدس و بــراى  گناهانــى 
كــه قرن‌هــا  رضــاى خــدا بــود. بــه اعتقــاد او، جنــگ عليــه دشــمن خــدا، 
كــه بخشــيده  بــود  بــه قربانــى داشــت و او مطمئــن  ادامــه داشــت، نيــاز 

مى‌شــود.
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لباســش را از تــن بيــرون آورد. وســط اتــاق زانــو زد و بنــد ميــخ‌دارش را 
كــه يــادآور رنــج مســيح  کــرد. تمــام مريــدانِ "طريــق" ايــن بنــد را،  محكم‌تــر 
كــه از فشــار بنــد احســاس مى‌شــد نيازهــاى جســم  بــود، مى‌بســتند. دردى 
را خنثــى مى‌كــرد. هــر چنــد ســيلاس آن روز بنــد را بيش‌تــر از حــد مجــاز، 
كــه آن روز روزى عــادى نيســت.  يعنــى دو ســاعت، بســته بــود، مى‌دانســت 
كــرد، دعــا خوانــد. درد لــذت  بعــد، وقتــى آن درد روحانــى را عميق‌تــر حــس 
معلم‌هــا،  همــه  معلــم  روحانــى،  پــدر  مقــدس  ســرود  ايــن  اســت  بخــش 
كــه در  ــود، پيروانــش،  كــه هــر چنــد خــودش در 1975 میــادی مــرده ب ــود  ب
ياضت‌جســمى" او را بــه شــكلى  كنــده بودنــد، آداب "ر زميــن پرا كُره‌ سراســر 
گــره‌دار پــر از لكه‌هــاى  كمــى بعــد، طنــاب ســنگين  منظــم اجــرا مى‌كردنــد. 
ــراى خالــص شــدن، از طريــق  خــون خشــك شــده را برداشــت و مشــتاق ب
زجر‌كشــيدن، انتهــاى طنــاب را چنــگ زد، چشــم‌هايش را بســت و آن را 

ــاب داد. ى شــانه‌اش ت رو
طنــاب محكــم بــه پُشــتش خــورد و او دوبــاره آن را ماننــد شــاق بــر 
و  تــا پوســتش مجــروح شــد  ادامــه داد  آن‌قــدر  كوبيــد...  كمــر  و  شــانه‌ها 

كــرد از شــيارها خــون جــارى شــده اســت. احســاس 
 
 
 
 
 


